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AHHOTaNMsA

B faHHO# cTaThe OnpefenseTcss MeCTO TeoJ0THH B CHCTeMe Hay4YHOro 3HaHMs U 3Tarbl () OPMUPOBaHUS TeOIMHTBUCTUKH
KaK MEX[JUCLWMIUIMHADHOIO HamrpaBjieHHWs B WCCAe[OBaHUM DEIUTMO3HOIO  f3bIKa, PaCCMaTpUBAlOTCS  KIIOUEBBIE
JUCKYCCUOHHBIE BOMPOCHI, TaKuWe KaK HayuyHbId CTaTyC TeOJIOTMM, yuyacTHe B TeOJIOTMYeCKUX HCC/IefOBaHUSAX /ML, He
MPUHAJJIEKAIUX K PeMIMO3HOM KoHdeccuH, crenuduKka TMpeAMeTa, MeTOJOB U TepMHUHOJIOTMUYEeCKOro —amrapara
GorocsoBckoit Haykd. Ocoboe BHUMaHMe YAensieTCsl PasBUTHIO TEOJMHTBUCTHKM KaK 00/7acTH, HcClefyrolied s3bIK
PeNUruo3HOro JUCKypca B CeMaHTUYeCKOM, IparMaTHueckoil M Ky/JIbTYPHOM IepcrieKTuBax. B paboTe mpejcrapieH aHanu3
OTeUeCTBEHHBIX U 3apy0OeXKHbIX UCCIe0BaHUM, B yacTHOCTH, TpyaoB ®. AkBuHckoro, [Ix. Bappa, ¥. Camapuna, JK.-I1. BaH
Hommena, A. K. Tagomckoro u [pyrux. YTBepK[aeTcs, 4TO TeonMHIrBUCTHMKa XXI Beka sBsieTC NPOLYKTUBHBIM
T'YMaHWUTApHBIM HaripaBieHWeM, OOBeJUHSIOMIUM KOTHUTUBHYHO JIMHTBUCTHKY, JUCKYPC-aHA/IM3 W CEMHUOTHKY B W3yUeHHH
De/IMTMO3HOTO SI3bIKa KaK CJIOKHOTO JWHAMUYHOrO (heHOMeHa, (hpOpMUPYIOL[Ero LeHHOCTHO-CMBICIOBOE TPOCTPAHCTBO
KY/IBTYPBI.

KimioueBble c/10Ba: TEOJMHTBUCTHKA, PeJIMTHO3HBIN JUCKYPC, CEMUOTHKA, MEXJUCLIUTIIMHAPHbIE UCC/IeJOBAHUS.
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Abstract

This article defines the place of theology in the system of scientific knowledge and the stages of development of
theolinguistics as an interdisciplinary field in the study of religious language. It examines key issues of debate, such as the
scientific status of theology, the participation of non-religious individuals in theological research, the specificity of the subject,
methods, and terminology of theological science. Particular attention is paid to the development of theolinguistics as a field
that studies the language of religious discourse from semantic, pragmatic, and cultural perspectives. The work presents an
analysis of domestic and foreign studies, in particular, the works of T. Aquinas, J. Barr, W. Samarin, J.-P. van Noppen, A. K.
Gadomski and others. It is argued that XXI century theolinguistics is a productive field in the humanities, combining cognitive
linguistics, discourse analysis and semiotics in the study of religious language as a complex dynamic phenomenon that shapes
the value-semantic space of culture.
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BBepenue

B mocnegHue rogel B POCCUHACKOM HayYHOM M OOIIIeCTBEHHOM MPOCTPAHCTBE YCUIWIOCh BHUMAaHHe K BOMPOCY O MecTe
TEOJIOTHUM B CUCTEME HayUHOTO 3HAHUS U B 00IIIeCTBEHHOH XU3HU. [IMCKYCCHU KOHLIEHTPUPYIOTCSI BOKPYT KJTFOUEBBIX MPOO/eM:

— MOXKHO JIY Y CJIefIyeT JId TIPU3HATh TeOJIOTHIO HAYKOUM B CTPOTOM CMBIC/Ie CJIOBa;

— IOTYCTUMO JIK YYacTHe B TeOJIOTHUeCKUX UCCIeNOBaHUSX YUEHBIX, He TIPUHA/JIeXAINX K TOW WK WHOM KOH(eccuy;

— BO3MOJKHA JIM TeoJIoThuecKasi peqieKCUsi B CBETCKOM aKa/[eMHUeCKOM KOHTEKCTE;

— ob6/1aZiaeT i1 TEOJIOrUst COOCTBEHHBIM IPEIMETOM, METOJAMH U TIOHSITHIHBIM arlapaToM.

B naHHOM cTaThe CTAaBUTCS 3ajiaua OTpeesieHHst MeCTa TeOJIOTUM B CHCTeMe HAayYHOTO 3HAHWS U 3TaroB (OPMUPOBAHUS
TEONMUHTBUCTUKU. HeoOXoAMMO pacCMOTpeTh KITHoueBble JMCKYCCHOHHBIE BOIPOCHI, TaKHe KaK HAy4HBI CTaTyC TEeOJIOTHH,
yuacThe B TeOJIOTMYeCKUX HCC/IefOBaHUSX /ML, He TPHUHAZJIeXallux K PeMruo3Ho KoHdeccud, crieliuuka rpegmera,
METOZIOB M TEepPMHUHOJIOTMUECKOro ammapara OorocjoBckod Hayku. Ocoboe BHUMaHWe CJielyeT VAeIUTh Pa3BUTHIO
TEOJIMHTBUCTUKU KaK 00/1aCTH, WCCHeAYIOIe f3bIK PeJMIMO3HOTO [MCKYypca B CEMaHTHUECKOM, MparMaTU4yeckod |
KY/JIBTYPHOU TTepPCITeKTHUBAX.

HcTopus Bonpoca ¥ MeTOA0/I0TUsI MCC/Ie/[0BAHUS

Tpaguiiysi 60roC/I0BCKOM MBIC/IM W3HAuUa/IbHO yKas3bIBaeT Ha CJAOKHOCTH OMpejiesieHus rpeaMeTa Teojoruu. Eine ®doma
AKBUHCKUH OTIpe[iesisi eé Kak scientia de Deo et de rebus in ordine ad Deum — «HayKy o bore ¥ 0 BelljaX B UX OTHOIIIEHUH K
Bory» [8]. ApHuCTOTeNb pacCMaTpuUBajl TEOJOTUI0 KAK 3HAHHWE O «BBICIIEM M HEMOABH)KHOM Cyiriem». COBpeMeHHbIe
WCC/Ie[JOBaTeU MOAUEPKUBAIOT MHOTOMEPHOCTh MpeiMeTa Teosioruu. Tak, no K.M. AHTOHOBY, Teosiorust u3yuaet Bepy Llepkeu
«B eé cuCcTeMaTUueCKoM, MPaKTUUeCKOM U UCTOpUYeCcKoM acriekrax» [2, C. 4].
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HecmoTpst Ha HajMuMe CKeNTHYeCKWX OL[EHOK B OTHOLIEHHWH HAy4yHOro craryca OorocsyioBusi [2], B cOoBpeMeHHOU
TYMaHUTAapHOW TMapajiurMe TIOCTereHHO (OpPMHPYeTCsl KOHCEHCYC OTHOCHTENBHO BO3MOXKHOCTU BKJIIOUEHHSI TEOJIOTMH B
HayuyHoe 3HaHMe. B uacTHOCTH, HUcClefioBaTe/M MOAUEPKUBAIOT, UTO TeOJIOTUSl «MOXKeT (YHKLIMOHUPOBaTh Kak CTporas
HayuHasi JUCLIUII/INHA, [TOJTHOLIEHHO BXOZI[asi B CUCTeMy I'yMaHUTapHOro 3HaHus» [7, C. 313].

Ha pybexxe XX-XXI BB. B TyMaHWUTApHbIX HayKaX AaKTUBU3UPOBAJICS WHTEPEC K TMOrPAaHUYHBIM JIUCLIMTUIUHAM,
OPUEHTHPOBAHHBIM HAa WHTErpalMi0 JIMHIBUCTUKU W APYTUX OTpacjieild ryMaHuUTapHOro 3HaHus. OJHOM U3 Takux obsacTeit
CTAaHOBUTCS TEOJIMHTBUCTHKA — MEXJUCIATIMHADHOE HarpaB/ieHne, WCCIeAyIoliee s3bIK PeIMTMO3HOTO [TUCKYpCca Kak
0co0yl0 CeMHOTHYECKYH0, KOMMYHHMKaTHBHYI0 W KyJabTypHYrO cuctemy [1]. CcopmupoBaBiuascs Ha CTblke oOuied u
TIPUK/IAJTHOW JIMHTBUCTHKY, TEOJWHIBUCTHKA pa3pabaTbiBaeT WHCTPYMEHTApUil [/l aHanu3a Crelupuuyeckux BepOasbHBIX
CTPYKTYp, CeMaHTHUeCKHWX M IparMaTHuecKUx Mojerel, XapaKTepHbIX AJI1 CaKpajbHbIX TEKCTOB, JIMTYPrUUeCKOW peuH,
60roC/I0BCKMX KOMMEHTApHeB ¥ UHBIX (JOPM PeJTMTHO3HOT0 AUCKYPCa.

OcHOBHBIe pe3yJIbTaThl

CoBpeMeHHOe TeOJIMHIBUCTHUECKOe 3HaHMe pa3BUBAeTCsl B YCJIOBUSIX TIOJIMKY/IBTYPHOTO MMpPa, MHTeHCHU(UKaLH
MEXKKY/IbTYpDHOM KOMMYHHKAallMd W LW(POBU3aLMM PEeJMTHO3HOr0 IIPOCTPAHCTBAa. OTH Ipollecchl (pOpMUPYIOT HOBBIE
HCCTe/ioBaTeNIbCKUe 3afaull — OT aHa/u3a TpaHcopMaluii OOroC/IOBCKOrO JHWCKypca B Mefuacpefie [0 BBISB/IEHUS
CEMHOTHUECKUX MapKepOB DEIMTHO3HONW MJeHTUYHOCTU B MOIMKOH(eCCHOoHaMbHBIX obiiecTBaxX. TeonmuHrercTrka XXI Beka
npejcTaeasieT CobOW  «HOByrO 007acTb  WHTErPaTHBHOTO  JIMHTBUCTHUECKOTO 3HAHWS, COYETAIOIIYI0  METOAUKH
MparMajMHrBUCTHKH, TePMEeHEeBTHKH, AVCKYPCHUBHOTO aHamm3a v ¢punocoduu s3eika» [1, C. 45].

3apy0esxHble TPYZbl TAKXKe ChI'Pajy BaXXHYIO POJib B CTAHOBJEHWH JAHHOM HayuHoM aucuunvubl. Tak, P. Chilton u G.
Lakoff B cBomx wucciefoBaHMSIX TNPOAEMOHCTPUPOBANIM 3HaueHHWe MeTaoOpHUecKOro MOZeNMPOBAaHUsS /IS PerUruo3HOTo
muckypcea [10]; YmM6epTo DKo 3a/10KUI OCHOBbI CEMHOTHUYECKOTO aHa/k3a CakpaibHbIX TeKCToB [12]; a J. Mey akijeHTHpoOBa
nparMaTHuecKuii acreKT 60rocnoBckoro guckypca [14]. CoBpeMeHHble MyOMUKALUY B HAyUHbIX U3AaHUSX O SI3bIKE U PeJIUTHH
TOJUEPKUBAIOT YCTONUMBLIM MHTEPEC K BOTIPOCaM CaKpasibHOW MeTadOphl, CEMaHTUKU BepPhl U JUCKYPCUBHOU TommdoHNN
[16].

«B Hauane 6b110 Cri0BO» — TiepBasi, oOIen3BecTHast cTpoka u3 Eeaeenus om Hoanna (WH. 1:1). He3aBHCHMO OT
60roc/I0BCKOM MHTEPIIPETALMK 3TOH (pasbl, OUEBU/IHO, UTO S3bIK 3aHUMAET [IEHTPA/IbHOE MECTO B T€OJIOTHUYECKOM MO3HAHUH.
JIMHrBUCTUKA KaK HaykKa O si3blKe 3aKOHOMEpHO MOpOXJaeT MeXXAVCLUIIMHAPHOe HarpaB/ieHue, UCCle/lylolliee BCe acleKThbl
PeMruo3HOro s13blKa, — TEeOJTUHTBUCTHKY.

ITpy ucc/iefoBaHUY PEMTHO3HOTO TEeKCTa SI3bIK CTAHOBUTCS OCHOBHOM 0071aCTbIO NMPO(eCCHOHANBHON JesiTe/TbHOCTH
6orocsioBoB, 6UOIENCTOB, TUTYPTUCTOB, MPOIIOBEIHUKOB U MUCCHOHEPOB. OZHAKO Ba)XXHO Pa3/dyaTh TeX, [JIs KOTO BafieHHe
SI3bIKOM (Haripumep, IpeBHeeBPeCKUM WY TPeuecKrM) SIBJISIeTCS HHCTPYMEHTAIbHBIM 3/IeMEHTOM OOr0oC/IOBCKOM MTPaKTHKH, U
TeX, KTO MCC/IelyeT si3bIK KaK OCHOBY TEOPeTUYeCKOr0 OCMBICIIeHHs Pe/TMTMO3HOTO OfbITa. JIMHIBICTHKA B CBOEM CYIIJHOCTH
CTPEMUTCSI BBISIBUTH YHHMBEPCA/bHbIE MPUHLWIBI (PyHKI[MOHHPOBAHHMS BCEX SI3BIKOB U OMpe/esUTh ODIIie 3aKOHOMEPHOCTH
Yye/I0BEUECKOH peud Kak 610COLHaIbHOTO (heHOMeHa.

ITpesmeTHast 06/71aCTh TEOMMHIBUCTUKY OKa3bIBAETCS UCK/IFOUUTE/IBHO LIMPOKOM:

1) oT BONIPOCOB NPOUCXO’KAEHUS sI3bIKa [I0 TIPOLIECCOB SI3bIKOBOM Jierpasaliuy;

2) OT [IeTCKOTO OCBOEHUSI peur JJ0 CeMaHTHUeCKUX TpaHchopMaliuii B 3pesioM Bo3pacre.

V3yueHne peTMIMO3HBIX SI3bIKOB M TEKCTOB IIpe/TiosiaraeT COOTHeceHHe (hOHeTHYeCKUX, TPaMMaTHUeCKUX, TeKCUUeCcKUX U
JVICKYPCHBHBIX OCOOEHHOCTEeH C pervoHaNbHbIMH, KYJIbTYPHBIMH U COLIATbHBIMHA KOHTEKCTaMH MX (YHKLHOHMpOBaHus. C
YUYETOM MHPOBOTO MHOT0O00pasusi peJIMTMO3HBIX TPAJWLMHA MOXXHO YTBEp)K/aTh, UTO HCC/IEJOBAHHE PETUTHO3HOTO sI3bIKa
npe/iCTaB/sieT OO0 O[HO W3 MEPCIEeKTUBHBIX HANPaBIeHUHA COBPEMEHHOU TMHT BUCTHKH.

B 1960-1970-e roabl B 3amafHOW JIMHIBUCTHKe (OPMHUPYETCs HarpaB/ieHHe, COCPeJOTOYeHHOe Ha M3yueHWH s3blKa
penurut. OJHUMU U3 TIepPBBIX K JaHHOW Teme oOparuuch [I. Kpucran u [I. [19BH, pacCMOTpeB PeIMTHO3HBINA JUCKYPC Kak
Pa3HOBUJHOCTb (PYHKLIMOHA/IBbHO-CTUIMCTHUECKO mpakTuku [11]. CyllecTBeHHBIN BKJaJ, B HCC/Ie[OBaHUe PeIUIMO3HOTO
sa3blka BHec Y. CamapuH. OH aHanusupyeT (QeHOMeH IVIOCCOMandd B COLMOIMHIBUCTUYECKOM U KYy/IbTYpHO-
aHTporioyioruueckoM acrekrax [15]. Brm3kuil o uzee Tpyy npeacraBuiaa . ['yamaH, COMOCTaBUB pesIMTHO3HbIE TTPAKTUKU
pa3muHbiX Kynaeryp [13]. Tlo3gHee Y. CamaprH opraHu30Bajl KOH(EPEHIMI0 TI0 COLMOMHTBUCTHKE U DeUTHH B
IxopmxTayHe, pe3y/IbTaToM KOTOpO# cTaji cbopHUK Language in Religious Practice.

3HaunTe/bHBIM 3Tall B Pa3BUTHM WCC/IEOBAaHUI PEIMTMO3HOTO sA3bIKAa CBsi3aH C myOsukaiueid tpyaa k. bBappa The
Semantics of Biblical Language [9], rae aBTop ybeguTeIbHO MMOKa3aj, YTO UHTepIIpeTaiust Oub1eHCKUX TeKCTOB HEBO3MOXKHA
6e3 npuB/eueHus1 00IIeTMHIBUCTUUECKUX METO/IOB CeMaHTHUecKoro aHamm3a. B 1980-e rogpl benbruiickuii yuénsiii XK.-I1. BaH
Hormmen nipegyoxun tTepmuH “theolinguistics”, 0603HauMB UM MeXX/IUCLIMTTMHAPHYO 00/1aCTh, 00beANHSIIOLIYIO TUHTBUCTHKY,
TEOJIOTHIO Y CEMHMOTHKY U yZielrB MeTa(ope posb KOTHUTUBHOTO MexaHU3Ma KOHCTPYHUPOBaHUs Pellruo3Horo auckypea [17].

CoBpeMeHHas! TeOJIMHTBUCTHKA KaK MHTerpaTHBHOe Harpas/ieHHe (OKyCHpyeTCsl Ha aHa/lu3e PejIMrHO3HOrO s3blKa B ero
CeMaHTHUeCKOM, TTparMaTueckol U KyJABTYPHOUM TepCTieKTUBaX, JEeMOHCTPUPYS TOT (aKT, UTO PeSUTHO3HBINA AUCKYpC He
SIBAIIETCST  W30/IMPOBAaHHBIM, a TPEACTaBAseT co0oW ¢GopMy MHCTUTYLMOHA/JBHOW KOMMYHUKALUW, —O0Ia/IaroLIyo
crielpIeCKUMHM  XapaKTePUCTUKAMH: HODMAaTHBHOCTBIO, PUTYaM30BaHHOCTBIO, YKAHPOBOM MapKHUPOBAHHOCTBIO U
VHTepTeKCTyanbHOCThI0 [5]. Ha coBpeMeHHOM 3Tare TeO/IMHTBHCTHKA pPa3BUBAeTCsl KaK TMPOAYKTHBHOE HarlpaBjieHHe
TYMaHUTapHOIO 3HaHWsl, CHHTe3Upyolljee MeTO/ibl KOTHUTHUBHOM TMHTBUCTUKY, JUCKypC-aHa/Iu3a U CeMUOTHKH, UTO M103BOJISIET
paccMaTpHuBaTh SI3bIK PeJIUTHU KakK CI0XKHBINA, JUHAMUYHBINA (peHOMeH, (hOpMUPYIOLIUI 1{eHHOCTHO-CMBICTIOBOE MTPOCTPAHCTBO
KYJIBTYPHI [6].

Ocob6oe mMecTo B JOPMHUPOBAHUH TEOJMHIBUCTHKM 3aHMMaeT A.K. ['aZloMCKUii, KOTOPBI OJHHAM U3 NePBBIX B POCCHUICKON
HayKe CTajJ CUCTeMHO (OpPMYTHUpOBaTh IpeAMeT [JaHHOTO HampaeieHus. B psge cBoux MNyONMUKaLuid OH OIpefesnsieT
TEOJIMHIBUCTHKY KaK «HAyKy O ITPOSIBJIEHUSIX PEeJIUTHH, KOTOPbIe 3aKPeruIiCh U OTPa3swinch B si3bike» [4, C. 164]. YueHslit
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MOAUEPKUBAET, UTO PEJIMTHO3HAss KOMMYHHKalUs 00/ajaeT creiudruuyeckoll CeMHOTHKOM, BBIPAXKAIOILEMCS B COINpPSHKEHUU
CaKpaJIbHOTO CO/IEPKaHUS U SI3BIKOBOU (DOPMBI, UTO OT/IMUAET €€ OT UHBIX JUCKYPCUBHBIX TIPAKTHK.

BakHbIM BK/IaZioM ['aZloMCKOTO SIB/ISIETCS CHUCTEMaTU3alldsl MpOoO/IeMATHKH TEOJHMHIBUCTUKU: WCC/IeJOBAaHHE S3bIKa
nporoBeay, OUONEHCKMX TEpPeBOAOB, >XAHPOBO-AWCKYPCHUBHBIX (OPM MOJIMTBEHHOTO TeKCTa, CEeMaHTUYeCKOTrO I0Jis
PEIUTMO3HbIX KOHIENTOB U T.J.. OH /I0Ka3bIBaeT, UTO SI3bIK PEIMIMO3HONH KOMMYHUWKALIMU (DYHKLIMOHUPYET OJHOBPEMEHHO B
KOTHUTUBHOM, 3KCIPECCUBHOM U TIParMaTiueckoM MO/yCax, uTo TpeOyeT KOMIJIEKCHOTO MEeX/JUCLIUIIMHAPHOTO aHam3a [3].
A.K. Tajomckuii MoAuEépKUBaeT HeOOXOJUMOCTh WHTErpal[uM JIMHIBUCTHUECKUX METO/IOB B WCC/IE[0OBAHUE PETUTHO3HOIO
[IUCKypCa: OT CEéMACHOIOTHUeCKOr0 aHa/M3a K/IHUeBbIX KOHLIENTOB (Bepa, Osarozath, Tpex) 0 MparMajMHIBUCTAYECKOTO
OMMCaHUsT KOMMYHHMKATHUBHBIX CTPaTeryuii MporoBeJHUKA. [10 ero MHEHHIO, TOJBLKO TakKash MeTOZ0/IoThUecKas TepCIeKTHBA
TIO3BOJISIET BBISIBUTH TVIyOHMHHBIE MEXaHW3Mbl (DYHKI[MOHHUPOBAHHUS PEIMTHMO3HOTO s13bIKa U CHelU(MUKY ero BO3JEeHCTBUS Ha
ajpecara [4].

TafloMCKUiA ChITpas KIHYEBYIO Po/ib B MHCTUTYIIMOHANW3AIMY TeOJIMHTBUCTUKU B POCCUHCKON HayKe, OTIPe/Ie/IUB eé Kak
CaMOCTOSATEe/IbHOE HarpaB/ieHue, O00beAVHSAIONIee CEMUOTUKY, JIMHIBUCTUKY TEKCTa U MPAarMaTUKy PeMTHO3HOrO JUCKYpCa.
Ero Tpyabl BO MHOTOM TpPEJBOCXUTHIM COBPEMEHHOE TOHMMAaHWEe DPeIMIMO3HOM KOMMYHHKAI[UM KaK MHOTOYPOBHEBOTO
(heHoMeHa, TPeOYOIL[Ero CUHTETUUECKOTO MOX0/1a.

3ak/nroueHue

Takum 06paaoM, TEOJIMHIBUCTHKa COCPpeAO0TOYeHA Had HCCI€NOBAHHWU 4A3blKa PEJIMI'vH, €ro CdKpd/IbHBbIX (l)yHKL[I/Iﬁ u
TEKCTOBBIX CTDPYKTYD. B LIeHTpeé BHUMdHHA HAXOAATCSA TaKHe€ KaTeropuH, KakK CaKpaHLHbII;'I TEKCT, IIparMdTvKa pe/JIMrio3HOro
o01eHus1, 0COOEHHOCTY >KaHPOBOW OpraHU3alu OMOJeNHCKUX U JIUTYPrudecKUX TEKCTOB, a TakKe BepOain3anys K/IFueBbIX
KOHIIENTOB PeIMIM03HOTO0 MUPOBO33peHusi. OZIHAKO OrpaHUYeHHe aHa/lIu3a PaMKaMH JIUIIb TeOTUHTBUCTUKU MOXKET MPUBECTH
K HeZIoy4éTy KOMMYHUKATUBHBIX U KY/IBTYPHBIX YC/IOBHM, B KOTOPBIX (PYHKIIMOHUPYIOT PeUruo3Hble TeKCThl. CoBpeMeHHast
TEOIMHTBUCTHKA (DOPMHUPYET METO/I0JI0rMYeCcKd 000CHOBaHHYHO TaT¢OpMy /IS aHaIM3a PeJIMTMO3HBIX TeKCTOB, MHTETPUPYSI
JIMHI'BUCTUYeCKUe, KyanypO]IOFI/I‘IECKI/Ie n CeMHOTHYeCKHe MeTO/bI. Omna OTKprBElET HepCHeKTHBbI AJIA I/IBY‘IEHI/IH
pEHI/IFI/IO3HOFO S3bIKA B HO}'[I/IKY]'[I:TypHOM nu MQ)K,E[I/ICLII/IHJII/IHBPHOM KOHTEKCTe, HOAHEPKHB&H ero pO]H: KaK HOCUTeJId
60FOC]’[OBCKI/IX H,qeﬁ, KYJIbTYPHBIX I_IEHHOCTeﬁ Y KOMMYHUKATUBHBIX TPAKTHK.
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